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The personahty and charm of marble for fivmg space‘s’..

La personnalité et le charme du marbrp pour vivre et habltér j'# -
Die Personhchke1t und der Charme voryMarmor fiir Wohn— ung,l.e‘bensra me

Il marmo ¢ tra le materie piu
ricercate nel panorama del
design internazionale, un
trend in forte ascesa, in cui
domina I’estetica.

Marble is one of the most

desirable material in

the international design:

panorama, a trend that is
. growing rapidly, where

4 . % .
; 4 ‘esthetic dominates. )
Tagina, grazie alle nuove l’esthethd’e domine. rhe

tecnologie ha realizzato o 8 ; ! b i L . h i
Marmore, una collezione Dan neuerTecehno og en :

innovativa e funzionale )  Taginadie KOHQkUOTDMa rmore
che conserva tutte le hergestellt eine, 1nn0vatw
caratteristiche della materia und funknonal
naturale alle Elgenschaix
; Materle bewah‘?t*

Le marbre est parmi les
matériaux les plus recherchés
daps le panorafna,dudemgn i Panoran\a ddS ter
international, une tendance Q‘ ~ Designs, ein T nd, ¢

en croissance raprde, ou‘ts - \grachst und die ASth
ominiert.

Tagina, thanks to new
technologies, has created
Marmore, an innovative
and functional collection
that preserves allthe

Té’ ina, grace aux ITquelles“‘x
techno gies, a créé Ma;more
une collectlonmnovanh@ et
fonctionnelle qu1 préserve
characteristics of natural toutes les caractéristiques de
i A e la matiere naturelle.

Dispnibilchs SN : N A ‘Erhalthch ing Farben Grlglo b4

grigio, bial}co, antracite, Available in 5 colors: grey, Disponible en 5 couleurs: gris, ¢ BiandoNars 01te e
fino ad arrivare ad un. ca'ldo white, anthracite, up to a blanc, anthracite, jusqu’a un Rirmien DN S e AT .
daino e un particolarissimo warm deer color and a very marron (daim) et unbleude ganzbesonderen Kobaltblau, o 7
blu cobalto, realizzati nelle special cobalt blue, made in cobalt tres spécial, fabriqué hergestellt in den Ausfiihrungen | " 42
finiture, “naturale” e nella the finishing “natural” and in dans les finitions “naturel” et “naturale” und im exklusiven T et . 4 s
esclusiva e innovativa the exclusive and innovative dans le “supervelvet” exclusif = ;14 innovativen “Supervelvet”, - ” - & :
“supervelvet” per esaltarne la “supervelvet” to enhance its et innovant pour rehausser - um seine Natiirlichkeit zu I
naturalezza. naturalness. son caractere naturel.. verbessern. 3 . g
: 7 & L ot
Marmore, ¢ pura eleganza Marmore is pure Italian Marmore est une pure Marmore ist reine italienische : . '
italiana, realizzata in gres elegance, made of porcelain élégance italienne,realisé en Eleganz, hergestelltin : "y ;
porcellanato, nello spessore stoneware, in 10 mm and 20 gres cérame, 10 mm et 20 mm Feinsteinzeug, 10 mm und 20 ' i
10 mm e 20 mm nel grande mm thickness in the large size d’épaisseur ainsi que d’un mm Staerke im grofsen Format |
formato 120x120. +,120X120. grand format 120x120. 120X120. R i r o
4 \ . *4 #
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INDOOR

Soluzioni contemporanee per l'interior design

Contemporary solutions for interior design.
Solutions contemporaines pour le design intérieur.
Zeitgemifse Losungen fiir das Interior Design.

Con le ultime proposte nel By launching the latest products Avecles dernieres propositions
tradizionale spessore 1 cm, Tagina in the classic 1cm thickness, dansI’épaisseur traditionnelle de 1
rinnova la propria capacitadioffrire ~ Tagina reconfirms its capacity cm, Tagina renouvelle sa capacité a
superfici ceramiche per pavimenti to produce ceramic surfaces for proposer des surfaces en céramique
erivestimenti in grado di coniugare floors and walls, able to combine pour sols et murs capable de
ricercatezza estetica e ottime aesthetic refinement with excellent ~ combiner raffinement esthétique
prestazioni. Soluzioni ideali per performance. These solutions et excellentes performances. Des
caratterizzare gli spazi del vivere are suitable for characterising solutions idéales pour caractériser
e dell’abitare con un suggestivo living spaces with an evocative les espaces de vie et de vivre avec un
design contemporaneo. contemporary design. design contemporain suggestif.

OUTDOOR

Mit den neuesten Vorschlidgen

in der traditionellen Stédrke

von 1cm bietet Tagina wieder
Keramikoberfldchen fiir Fufsboden
und Winde an, die dsthetische
Verfeinerung und hervorragende
Leistung vereinen. Ideale Losungen,
um die Lebensrdume mit einem
faszinierenden zeitgendssischen
Design zu charakterisieren.

Versatilita e prestazioni per la progettazione in esterna

Versatility and performance for outdoor design.
Polyvalence et performance pour 'aménagement extérieur.
Vielseitigkeit und Leistungen fiir Outdoor-Design.

Due tipologie di spessori Two types of thicknesses expressly Deux types d’épaisseurs

appositamente pensate per trovare conceived to ensure the most spécialement congues pour

sempre il punto di equilibrio pitt advanced combination of technical ~ trouver toujours’équilibre le

avanzato tra performance tecnichee  performance with style forall plus avancé entre performances

stile in tuttiicontesti outdoor,anche  outdoor contexts, while also techniques et style dans tous les

in piena continuita progettuale con maintaining design continuity with contextes extérieurs, méme dans la

gliambientiindoor. indoor environments. continuité de la conception avec les
environnements intérieurs.

POSA SU ERBA POSA SU GHIAIA E SABBIA POSA TRADIZIONALE

LAYING ON GRASS LAYING ON GRAVEL AND SAND STANDARD LAYING

POSE SUR PELOUSE POSE SUR SABLE OU SUR GRAVIER POSE TRADITIONNELLE

VERLEGUNG AUF WIESE VERLEGUNG AUF KIES-ODER SAND-BETT ~ HERKOMMLICHE VERLEGUNGSART

Zwei Staerken, die speziell
entwickelt wurden, um stets das
bestmdogliche Gleichgewicht
zwischen technischer Leistung
und Stil in allen Aufsenbereichen
zu entwickeln, zusammen mit
einer Designkontinuitdt der
Innenbereiche.

POSA SOPRAELEVATA
RAISED LAYING.

POSE SURELEVEE

VERLEGUNG AUF STELZLAGERN

10 mm e 20 mm

Il giusto spessore per tutti i tipi di outdoor

10 mm and 20 mm. The right thickness for all kind of outdoor
10 mm et 20 mm. La bonne €paisseur pour tous les types de design outdoor
10 mm und 20 mm. Die richtige Stirke fiir Outdoor Design

Due tipologie di spessori
appositamente pensate per sfruttare
gli enormi vantaggi progettuali del
gres porcellanato in tutti i contesti
di progettazione indoor e outdoor:
dal garden & landscape design, ai
percorsi carrabili.

PRATICO
PRACTICAL
PRATIQUE
PRAKTISCH

INGELIVO

£ FROST RESISTANT
INGELIFS
FROSTBESTANDIG

a ANTISCIVOLO

Y \NTISLIP

= ANTIGLISSANT
RUTSCHHEMMEND

FUNZIONALE
FUNCTIONAL
FONCTIONNEL
FUNKTIONAL

Two different thicknesses
specifically conceived to exploit
the enormous design advantages
of porcelain stoneware within all
contexts of indoor and outdoor
design: from garden & landscape
design to driveways.

Deux types d’épaisseurs
spécialement concues pour
exploiter les énormes avantages
du gres cérame dans tous

les contextes extérieurs: de
I’aménagement paysager a
I’aménagement des allées, en

passant par les allées carrossable.

RESISTENTE
k9 RESISTANT
= RESISTANT
WIDERSTANDIG

MONOLITHIC
MONOLITHIQUE
MONOLITISCH

PRATICO
PRACTICAL
PRATIQUE
PRAKTISCH

INGELIVO
FROST RESISTANT
INGELIFS

FROSTBESTANDIG

MONOLITICO

Zwei verschiedene Stirken, die
speziell entwickelt wurden, um
die enormen Designvorteile

von Feinsteinzeug in allen
Bereichen des Outdoor-Designs
zu nutzen: vom Garten- und
Landschaftsdesign tiber Zufahrten
bis hin zu stddtischen Béden.

DRENANTE
DRAINING
DRAINANT
ENTWASSERUNG

ﬂ ANTISCIVOLO

A ANTISLIP

=~ ANTIGLISSANT
RUTSCHHEMMEND

FUNZIONALE
FUNCTIONAL
FONCTIONNEL
FUNKTIONAL
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PIATTODOCCIA

Lanuova frontiera del bathroom design
The new age of bathroom design.

La nouvelle frontiere du design de la salle de bain.
Die neue Grenze des Badezimmer Design.

Una novita che espande le
potenzialita di utilizzo del gres
porcellanato: in collaborazione
con Scarabeo, Tagina propone
un innovativo piatto doccia di
3 cm di spessore, disponibile in
molteplici colori e ispirazioni
cromatiche.

€ SCARABED"

GRIGIO ANTRACITE

Anew arrival that broadens
porcelain stoneware’s potential:
in collaboration with Scarabeo,

Tagina introduces an innovative,

3 cm-thick shower tray, available
in various colours and shades.

DAINO BIANCO

Une nouveauté qui accroit le
potentiel d'utilisation du gres
cérame: en collaboration avec
Scarabeo, Tagina propose un
nouveau receveur de douche de
3 cm d’épaisseur, disponible en
plusieurs couleurs.

BLUCOBALTO

Eine Neuheit, die das

Potenzial der Verwendung von
Feinsteinzeug erweitert:

In Zusammenarbeit mit Scarabeo

bietet Tagina eine innovative
Duschwanne in 3 cm Starke,

in verschiedenen Farben und
Farbinspirationen erhéltlich.

Griglia inclusa
Drain grate included.
Grilles d’é¢coulement incluses.
Ablaufgitter inbegriffen.

INDOOR > Marmore: Rivestimento / Grigio Naturale 6ox120
Pavimento/Grigio Naturale 120x120



Marmore finitura NATURALE

Marmore finitura SUPERVELVET

Marmore finitura OUTDOOR

INDOOR > Marmore: Grigio 120x120
OUTDOOR >Marmore: Grigio 120x120 - 20 mm




DECORO DHYANA

by Giovanni Barbieri
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Tagina, in collaborazione con

il designer Giovanni Barbieri
“artisan tile & stone”, per
rispondere alla domanda di
lifestyle, ha creato il decoro
Dhyana.

Un tocco di particolare

eleganza per atmosfere esclusive
dal fascino senza tempo.

Tagina, in collaboration with

the designer Giovanni Barbieri
“artisan tile & stone”, to answer
the lifestyle question, created the
Dhyana decoration.

A touch of particular elegance

for exclusive atmospheres with
timeless charm.

Tagina, en collaboration avec

le designer Giovanni Barbieri
“artisan tile et stone”, pour
répondre a la question du
lifestyle, a créé la décoration
Dhyana.

Une touche d’¢légance
particuliere pour des ambiances
exclusives au charme intempore

Tagina hat in Zusammenarbeit
mit dem Designer Giovanni
Barbieri “artisan tile & stone” in
Bezug auf die Lifestyle Anfrage,
das Dekor Dhyana hergestellt.
Ein Hauch von besonderer
Eleganz fiir exklusive
Atmosphédren mit zeitlosem
Charme.
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INDOOR >Pavimento/Marmore: Grigio 120x120

Rivestimento/Marmore: Antracite Decoro Dhyana 60x120




INDOOR > Marmore: Grigio Naturale 120x120
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OUTDOOR > Marmore: Grigio 120x120-20 mm
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Marmore: Daino Naturale

INDOOR > Marmore: Daino Mosaico esagone 38x35
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INDOOR > Marmore: Daino Naturale 60x120
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IMMAGINE OUTDOOR DAINO

OUTDOOR > Marmore: Daino 120x120 - 20mm



Blu cobalto Super Velvet” -

g i

turale 120x120
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Marmore







INDOOR >Pavimento/Marmore: Bianco Naturale 120x120
Rivestimento/Marmore: Blu cobalto Naturale 6ox120/Bianco Naturale 30x120 INDOOR >Pavimento /Marmore: Bianco Naturale 120x120
Piatto doccia Marmore: Blu cobalto Rivestimento /Marmore: Blu cobalto Naturale 60x120/ Mosaico multicolor Naturale 30x30



INDOOR > Marmore: Antracite Naturale 30x120
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INDOOR > Marmore: Antracite Super Velvet 12
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Marmore: Bianco Naturale

INDOOR > Marmore: Bianco Naturale 60x120
Mosaico multicolor 30x30.



INDOOR >Pavimento /Marmore: Bianco Super Velvet 6ox120
Rivestimento/Marmore: Antracite Super Velvet 60x120
Vasca /Marmore: Antracite Super Velvet 30x120

41
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MARMORE ANTRACITE

Gres porcellanato / Porcelain tiles

INDOOR

120x120-47”1/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - NAT. OHFI012/1
120x120-47”1/ax47”1/4- FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET OHFIOTV

60x120 - 2375/8x47”1/a
DECORO DHYANA RETTIFICATO - SUPER VELVET OHFIO3D/V

PEZZI SPECIALI /[ SPECIAL PIECES

 —
BATTISCOPARETT.
7,5%60 - 2761/64x23”5/8
NAT.OHDIOBT
SuPER VELVET OHDIOBT/V
GRADINOA“C” 1LRETT. GRADINO A“C”2LDX/SXRETT.
33x60 - 12763/64x23”5/3 33x60 - 12763/64x23”5/3
NAT.OHDIOCG/R DX: NAT.OHDIOCD/R
SuPER VELVET OHDIOCG/V SupPER VELVET OHDIOVD/R

SX: NAT.OHDIOCS/R

SuPER VELVET OHDIOVS/R
GRADINOA“C” 1LRETT. GRADINO A“C”2LDX/SXRETT.
33x120- 12763/64x47"1/4 33x120- 12763/6ax47"1/4
NAT. OHDIOC1/R DX: NAT. OHDIOC2/D
SuPER VELVET OHDIOV1/R SUPER VELVET OHDIOV2/D

SX: NAT.OHDIOC2/S
SuPER VELVET OHDIOV2/S

60x120-23"5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - NAT. OHFI062

60x120-23"5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF1062/V

60x60 - 2375/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - NAT. OHFIO60

60x60 - 2375/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFI060/V

30x120-11713/16x47”1/4

FONDO RETTIFICATO - NAT. OHFI031/1
30x120-11713/16x47”1/4

FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFIO3V

CoMPOSIZIONE MOSAICO
100 PZ3x3 CM SURETE
30x30-11713/16x11713/16
NAT.OHFI033

COMPOSIZIONE MOSAICO MULTICOLOR
100 PZ 3x3 CMSURETE
30x30-11713/16x11”13/16
NAT.OHFMC33

CoMPOSIZIONE MOSAICO ESAGONE
12PZ10x10,5 CM SURETE

38x35 - 14761/64x13”25/32
NAT.OHFIOME

SUPER VELVET OHFIOME/V

PiaTTO DOCCIA
80x120-3171/2x4771/a
OHDIOPD

OUTDOOR

120x120- 4771/4x47”1/4 - FONDO RETTIFICATO COMPACT
OIFI012

PEZZI SPECIALI /| SPECIAL PIECES

— ——

ELEMENTOA“L” TLRETT. ELEMENTOA“L” 2L DX/SXRETT.
33x120- 12763/64x47”1/4 33x120- 12763/64x47”1/4
0IDIOL1/R DX:0IDIOL2/D

SX:0IDIOL2/S
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MARMORE GRIGIO

Gres porcellanato / Porcelain tiles

INDOOR

120x120-47”1/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHF0612/1
120x120- 47”1/ax47”1/4- FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET - OHF06 1V

60x120-2375/8x47”1/a
DECORO DHYANA RETTIFICATO - SUPER VELVET OHFO63D/V

PEZZI SPECIALI / SPECIAL PIECES

/3
BATTISCOPARETT.
7,5%60 - 2761/64x23”5/8
NAT.OHDO6BT
SUPER VELVET OHDO6BT/V
GRADINOA“C” 1LRETT. GRADINO A“C”2LDX/SXRETT.
33x60 - 12763/64x23”5/8 33x60 - 12763/64x23”5/8
NAT.OHDO6CG/R DX: NAT.OHDO6CD/R
SUPER VELVET OHDO6CG/V SUPER VELVET OHDO6VD/R

SX: NAT.OHDO6CS/R

SuPER VELVET OHDO6VS/R
GRADINOA“C”1LRETT. GRADINOA“C” 2LDX/SXRETT.
33x120- 12763/64x4771/4 33x120- 12763/64x47”1/4
NAT. OHDO6C1/R DX: NAT.OHD06C2/D
SUPER VELVET OHDO6V1/R SUPER VELVET OHDO6V2/D

SX: NAT.OHD06C2/S
SUPER VELVET OHDO6V2/S

60x120-23"5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHF0662

60x120-23"5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF0662/V

60X60 - 2375/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHF0660

60X60 - 2375/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF0660/V

30x120-11713/16x47”1/4
FONDO RETTIFICATO - NAT. -OHF0631/1

30x120-11713/16x47”1/4
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET

OHF063V
E | 3] )]

i @
2] ] | ]

|| E

] HE B

[ ] 7] CoMPOSIZIONE MOSAICO

.. L] 100 PZ 3X3 CM SURETE

B m 30x30-11"13/16x11713/16

[ I | ke NAT.OHF0633

CoMPOSIZIONE MOSAICO MULTICOLOR
100 PZ 3x3 CMSURETE
30x30-11713/16x11”13/16

NAT. OHFMC33

CoMPOSIZIONE MOSAICO ESAGONE
12PZ10x10,5 CM SURETE

Wy,

‘ ‘ 38x35 - 14761/64x13”25/32
‘ ‘ NaT. OHFO6ME

SUPER VELVET OHFO6ME/V

PiIATTO DOCCIA

80x120-31"1/2x4771/a
OHDO6PD

OUTDOOR

120x120- 4771/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO COMPACT
0IF0612

PEZZI SPECIALI / SPECIAL PIECES

— ————

ELEMENTOA“L” TLRETT.

ELEMENTO A“L” 2L DX/SXRETT.

33x120- 12763/64x47"1/4
0IDO6L1/R

33x120- 12763/64x4771/a
DX:0ID06L2/D
SX:0ID06L2/S
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MARMORE DAINO

Gres porcellanato / Porcelain tiles

INDOOR

120x120-47"1/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - NAT. -OHFDA12/1
120x120-47”1/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET - OHFDA1V

60x120 - 2375/8x47”1/4
DECORO DHYANA RETTIFICATO - SUPER VELVET OHFDA3D/V

PEZZI SPECIALI / SPECIAL PIECES

/3
BATTISCOPARETT.
7,5%60 - 2761/64x23”5/8
NAT.OHDDABT
SUPER VELVET OHDDABT/V
GRADINOA“C”1LRETT. GRADINO A“C” 2L DX/SXRETT.
33x60 - 12763/64x23”5/8 33x60 - 12763/64x23”5/8
NAT.OHDDACG/R DX: NAT.OHDDACD/R
SUPER VELVET OHDDACG/V SuPER VELVET OHDDAVD/R

SX: NAT.OHDDACS/R

SuPER VELVET OHDDAVS/R
GRADINOA“C”1LRETT. GRADINO A“C” 2LDX/SXRETT.
33x120- 12763/64x47”1/4 33x120- 12763/64x47”1/4
NAT. OHDDAC1/R DX: NAT.OHDDAC2/D
SuPER VELVET OHDDAV1/R SuPER VELVET OHDDAV2/D

SX: NAT.OHDDAC2/S
SUPER VELVET OHDDAV2/S

60x120-23”5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - NAT.- OHFDA62
60x120-23”5/8x4771/4

FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFDA62/V

60x60 - 23”5/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHFDA60

60x60 - 23”5/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFDA60/V

30x120-11713/16x47”1/a

FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHFDA31/1
30x120-11713/16x47”1/a

FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFDA3V

| |
] ] COoMPOSIZIONE MOSAICO
E E 100 PZ 3X3 CM SURETE
™ = 30x30-11713/16x11"13/16
[ ] [ | NAT. OHFDA33

CoMPOSIZIONE MOSAICO MULTICOLOR
100 PZ 3x3 CMSURETE
30x30-11713/16x11”13/16

NAT. OHFMC33

O\
})’i}}') I
““““ o ;g”/::://fé"” 3253,

SUPER VELVET OHFDAME/V

PiIATTO DOCCIA
80x120-3171/2x4771/a
OHDDAPD

OUTDOOR

120x120- 47”1/ax47”1/4- FONDO RETTIFICATO COMPACT
OIFDA12

PEZZI SPECIALI /[ SPECIAL PIECES

—

—_——

ELEMENTOA“L” TLRETT. ELEMENTOA“L” 2L DX/SXRETT.
33x120- 12763/64x47”1/4 33x120- 12763/64x47”1/a
OIDDAL1/R DX:0IDDAL2/D

SX: 0IDDAL2/S
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MARMORE BIANCO

Gres porcellanato / Porcelain tiles

INDOOR

120x120-47”1/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHF0812/1
120x120 - 47”1/ax47”1/4- FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET - OHFO81V

60x120 - 2375/8x47”1/4

DECORO DHYANA RETTIFICATO - SUPER VELVET OHF083D/V

60x120-23"5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHF0862

60x120-23"5/8x4771/4
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF0862/V

60x60 - 23”5/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHF0860

60x60 - 23”5/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF0860/V

PEZZI SPECIALI /| SPECIAL PIECES

/3
BATTISCOPARETT.
7,5%60 - 2761/64x23”5/8
NAT.OHDO8BT

SuPER VELVET OHDO8BT/V

S

GRADINOA“C” 1LRETT.

——

GRADINO A“C” 2L DX/SXRETT.

33X60- 12763/64x23"5/8
NAT.OHDO8CG/R
SUPER VELVET OHDO8CG/V

——

GRADINOA“C” 1LRETT.

33x60 - 12763/64x23"5/3
DX: NAT.OHDO8CD/R
SuPER VELVET OHDO8VD/R
SX: NAT.OHDO8CS/R
SuPER VELVET OHDO8VS/R

GRADINO A“C” 2L DX/SXRETT.

33x120- 12763/64x47”1/4
NAT. OHDOSC1/R
SuPER VELVET OHDO8V1/R

33x120- 12763/6ax47"1/4
DX: NAT. OHDO8C2/D
SUPER VELVET OHDO8V2/D
SX: NAT.OHDO8C2/S
SuPER VELVET OHDO8V2/S

30x120-11713/16x47”1/4

FONDO RETTIFICATO - NAT. -OHF0831/1
30x120-11713/16x47”1/4

FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFO83V

CoMPOSIZIONE MOSAICO
100 PZ3x3 CM SURETE
30x30- 11713/16x11”13/16
NAT.OHF0833

COMPOSIZIONE MOSAICO MULTICOLOR
100 PZ 3x3 CMSURETE
30x30-11713/16x11”13/16

NaT. OHFMC33

CoMPOSIZIONE MOSAICO ESAGONE
12PZ10x10,5 CMSURETE

38x35 - 14761/64x13”25/32
NAT.OHFO8 ME

SUPER VELVET OHFO8 ME/V

PIATTO DOCCIA

80x120-3171/2x47"1/a
OHDOSPD

MARMORE BLU COBALTO

Gres porcellanato / Porcelain tiles

INDOOR

120x120- 4771/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - NAT. -OHFTM12/1

120x120- 47”1/4x47”1/4- FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET - OHF TM1V

60x120-2375/8x47”1/4

DECORO DHYANA RETTIFICATO - SUPER VELVET OHFTM3D/V

PEZZI SPECIALI /| SPECIAL PIECES

| —
BATTISCOPARETT.
7,5%60 - 2761/64x2375/8
NAT.OHDTMBT

SUPER VELVET OHDTMBT/V

_ =

GRADINOA“C” 1LRETT.

GRADINO A“C” 2L DX/SXRETT.

33X60 - 12763/64x23”5/8
NAT.OHDTMCG/R
SUPER VELVET OHDTMCG/V

33x60 - 12763/64x23”5/8
DX: NAT.OHD1MCD/R
SUPER VELVET OHDTMVD/R
SX:NAT.OHDTMCS/R
SUPER VELVET OHDTMVS/R

s s——

GRADINOA“C” 1LRETT.

GRADINO A“C” 2L DX/SXRETT.

33x120- 12763/6ax47”1/a
NAT. OHDTMC1/R
SUPER VELVET OHDTMV1/R

33x120- 12763/6ax47”1/a
DX: NAT.OHD1MC2/D
SUPER VELVET OHDTMV2/D
SX: NaT.OHDTMC2/S
SUPER VELVET OHDTMV2/S

60x120-23"5/8x47”1/4
FONDO RETTIFICATO - NAT.- OHF TM62

60x120-23"5/8x47”1/4
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHFTM62/V

60Xx60 - 2375/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - NAT.- OHF TM60

60X60 - 2375/8x23”5/8
FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF1M60/V

30x120-11713/16x47”1/a

FONDO RETTIFICATO - NAT. - OHFTM31/1
30x120-11713/16x47”1/a

FONDO RETTIFICATO - SUPER VELVET
OHF1M3V

COMPOSIZIONE MOSAICO
100 PZ3X3 CMSURETE
30x30- 11713/16x11”13/16
NAT.OHF1M33

ComMPOSIZIONE MOSAICO MULTICOLOR
100 PZ 3x3 cMSURETE
30x30-11713/16x11”13/16
NAT.OHFMC33

CoMPOSIZIONE MOSAICO ESAGONE
12PZ10x10,5 CM SURETE

38x35 - 14761/64x13”25/32
NAT.OHFTMME

SUPER VELVET OHF TMME/V

PiIATTO DOCCIA
80x120-31"1/2x4771/4
OHD1MPD

49
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical features.
Caracteristiques téchniques.
Technische Eigenschaften.

GRES PORCELLANATO/Porcelain tiles/ Gres cérame/ Feinsteinzeug

SPESSORE
THICKNESS
STARKE 10 MM 20 MM
EPAISSEUR
GL-UGL
e?fT‘)E‘;Big"q‘fﬁng’ I‘(‘)C\QUA IS0 10545-3 CLASSE BlA
Ak o - o, o,
WASSERAUFNAHME ASTM CO373 <0,2% =0,2%
—_— ABSORPTION D’EAU (E<=0,5%)
GL-UGL
RESISTENZA AL GELO EN 202 INGELIVO INGELIVO
)ﬁ( FROST RESISTANCE 1SO 10545-12 FROSTRESISTENT FROSTRESISTENT
FROSTBESTANDIGKHEIT FROSTBESTANDIG FROSTBESTANDIG
RESISTANGE AU GEL ASTMC1026 INGELIF INGELIF
GL-UGL
RESISTENZA ALLA FLESSIONE CONFORME
BENDING STRENGHT . 2
BIEGEFESTIGKEIT 1SO10545-4 C(%!\E/l’\P/liéé\lT 120x120:248N/MM
et RES. AU POINGONNEMENT STATIQUE
GL-UGL
CARICO DIROTTURA MEDIO
BREAKAGE LOAD
BRUCHLAST CONFORME CONFORME
CHARGE DE RUPTURE ISO10545-4 COMPLIANT COMPLIANT
—_—— S o GEMASS GEMASS
GL-UGL BREAKING LOAD CLASS
RESISTENZA ABRASIONE EN 154
@ ABRASION RESISTANCE ISO 10545-7 Y v
— ABRIEBFESTIGKEIT ASTMC 1027
~—_— RESISTANCE A L’ABRASION PE|
GL-UGL
RESISTENZA ALLA MACCHIA
STAIN RESISTANCE
@ FLECKENBESTANDIGKEIT 15010545-14 5 5
RESISTANCE A LA TACHE
GL-UGL
RESISTENZA AGLI AGENTI CHIMICI
CHEMICAL RESISTANCE ISO 10545-13
— CHEMISCHE BESTANDIGKEIT ASTM C 650 GA-GLAGHA GA-GLAGHA
e RESISTANCE CHIMIQUE
GL
TEST SCIVOLAMENTO A PIEDE NUDO
SU SUPERFICIE BAGNATA
BAREFOOT SLIP ON WET SURFACE
RUTSCHHEMMUNG: ANFORDERUNGEN DIN 51097 FINITURA NATURALE: CLASSE A CLAsse A+B+C
GL-UGL AN BODENBELAGEN IN NASSBELASTETEN BARFUSSBEREICHEN
3 GLISSEMENT A PIED NU SUR SOL MOUILLE
DIN51130R FINITURA NATURALE: 9 =11
a RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO COEFFICIENTE D’ATTRITOBCRTORTUS | FINITURA NATURALE: DRY >0,40 - WET>0,40 DRY 20,60- WET=0,60
— ANTI-GLISSANT
~~ RUTSCHHEMMEND ASTMC 1028 C.OF. FINITURA NATURALE: DRY =0,60 - WET=0,60 DRY =0,60- WET=0,60
GL-UGL o -
ANTI-GLISSANT
DCOF (BOT ECTI .
AIC\I(S)I 1<37O1 23001%(;) SECTION®S.6 FINITURA NATURALE: WET>0,42 WET>0,42
RESISTENZA AL SALE RESISTENTE RESISTENTE
SALT RESISTANT NACL RESISTENT RESISTENT
— BESTAENDIG GEGEN SALZ GEMASS GEMASS
GL-UGL RESISTANCE AU SEL RESISTANT RESISTANT

Ilsalelascia unresiduo di colore bianco che viene eliminato con acqua dolce e spazzolone. Strofinare fino alla rimozione totale del residuo.

Saltleaves a residual of white colour that can be removed with fresh water and scrubbing brush. Scrub untill the total removal of the residual.
Das Salz hinterlaesst einen Restbestand in weisser Farbe, welcher mit Suesswasser und einer Buerste entfernt werden kann. Solange Reiben bis Restbestand komplett entferntist.

Lesellaisse unrésidu de couleur blanche qui s’élimine avec de 'eau douce et un balai-brosse. Frotter jusqu’al’élimination totale du résidu.

IMBALLI
Packing list.
Emballage.

Verpackung.

PZ/PCS MQ/PCS KG/PCS PAC/PAL MQ/PAL KG/PAL*
PCS/PACK SQM/PACK KG/PACK PACK/PAL SQM/PAL KG/PAL
INDOOR PCS/PAQUET PAQUET  KG/PAQUET PAQ/PAL M?/PAL KG/PAL
STK/KAR QM/KAR KG/KAR KAR/PAL QM/PAL KG/PAL
FONDO RETTIFICATO 120x120 | 47”1/ax4771/4 2 2,8800 67,00 18 51,84 1231
FONDO RETTIFICATO 60X120 | 2375/8x47”1/4 2 1,4400 32,00 27 38,88 864
FONDO RETTIFICATO30X120 | 11713/16X47”1/4 3 1,0800 24,08 48 51,84 1156
FONDO RETTIFICATO 60X60 | 23”5/8x23”5/3 3 1,0800 24,40 40 43,20 1041
Mosaico 3x3 (100 Pzsu RETE) 30x30 | 11713/16x11713/16 11 0,9900 18,44 30 29,70 553,2
MosaIco EsAGONE 10x10,5 (12 pzsu RETE) 38x35 | 14761/64x13725/32 6 60
GRADINOA“C” 1 LATORETTIFICATO 33x120 | 12763/64x47”1/4 2 0,9600 21,69 - - -
GRADINO A“C” 2L DX/SXRETTIFICATO 33x120 | 12763/64x47"1/4 2 0,9600 21,69 - - -
GRADINOA“C” 1 LATORETTIFICATO 33X60 | 12763/64x23”5/8 4 0,9600 21,69 12 11,52 285
GRADINO A “C” 2L DX/SXRETTIFICATO 33X60 | 12”63/64x23”5/8 4 0,9600 21,69 12 11,52 285
BATTISCOPARETTIFICATO 7,5x60 | 2761/64x23”5/8 28 1,2600 28,35 40 50,40 1134
51
PZ/PCS MQ/PCS KG/PCS PAC/PAL MQ/PAL KG/PAL*
PCS/PACK SQM/PACK KG/PACK PACK/PAL SQM/PAL KG/PAL
OUTDOOR PCS/PAQUET ~ M:/PAQUET  KG/PAQUET PAQ/PAL M:/PAL KG/PAL
STK/KAR QM/KAR KG/KAR KAR/PAL QM/PAL KG/PAL
FONDO RETTIFICATO 120x120 | 47”1/4x47”1/4 1 1,4400 68,00 18 2592 1250
ELEMENTOA“ELLE” 1 LATO RETTIFICATO 33X120 | 12763/64x4771/4 2 - - 16 - -
ELEMENTO A“ELLE” 2L DX/SX RETTIFICATO 33X120 | 12763/64x47”1/4 2 - - 16 - -
PZ/PCS MQ/PCS KG/PCS PAC/PAL MQ/PAL KG/PAL
COMPLEMENTI PCS/PACK SQM/PACK KG/PACK PACK/PAL SQM/PAL KG/PAL
~ 2 _ o PCS/PAQUET ~ M¥PAQUET  KG/PAQUET PAQ/PAL M:/PAL KG/PAL
COMPLEMENTS-COMPLEMENTS - ZUBEHOR STKIKAR QMJKAR KG/KAR KAR/PAL QM/PAL KG/PAL
PiATTO DOCCIA 30 MM - 80120 ‘ 31712x4771/4 ‘ 1 9,6 55,00 20 19,20 1100

NN 150 9001.2015 UNIEN 150 14001,2015

Srriquauit erriquauit ‘ €

SISTEMA DI GESTIONE. SISTEMA DI GESTIONE.
QUALITA CERTIFICATO AMBIENTALE CERTIFICATO

Per motivi tecnici i pesi sopra indicati possono variare +/- del 4 %.
The above mentioned weights may change for technical reasons for +/- 4%. /

Pour des motifs techniques les poids au-dessus mentionnes peuvent changer de +/- 4%.
Die oben angegebenen gewichte kénnen sich aus technischen griinden um +/- 4% dndern.

*I1 peso del pallet ¢ comprensivo dei 30 kg della paletta
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